
 hadithbd.com — সনুান আব ূদাউদ (তাহিকককৃত)

1/5

 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ২৭৬৫

৯/ িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ১৬৮. শপের সােথ সি করা

ِدُوالْع لْحص ف ابب

আরবী

نةَ بورع نع ،ِرِيهالز نرٍ، عمعم نع ،مدَّثَهرٍ حثَو ندَ بمحنَّ مدٍ، ايبع ندُ بمحدَّثَنَا مح

ةبِيدَيالْح نزَم لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب جخَر :ةَ، قَالمخْرم نرِ بوسالْم نرِ، عيبالز

هرشْعاو دْيقَلَّدَ الْه فَةلَيانُوا بِذِي الْحذَا كا َّتح ابِهحصا نةً ماىةَ مشْرع عبِض ف

واحرم بِالْعمرة ‐ وساق الْحدِيث ‐ قَال: وسار النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم حتَّ اذَا

تََخ لح ،لح :النَّاس فَقَال ،لَتُهاحر بِه تكرا بنْهم هِملَيبِطُ عهي الَّت ةيانَ بِالثَّنك

،ا بِخُلُقكَ لَها ذَلمو ،تََا خم :لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب فَقَال ،نتَيرم اءوالْقَص

ولَن حبسها حابِس الْفيل. ثُم قَال: والَّذِي نَفْس بِيدِه ، يسالُون الْيوم خُطَّةً يعظّمونَ

قْصبِا لنَز َّتح منْهع دَلفَع ،تثَبا فَوهرزَج ا، ثُماهيا متُهطَيعا ا هاتِ المرا حبِه

نةَ بورع نعي ‐ تَاها ثُم ،اعالْخُز قَاءرو نب لدَيب هاءفَج ،اءالْم يلدٍ قَلثَم َلع ةبِيدَيالْح

مسعودٍ ‐ فَجعل يلّم النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم، فَلَّما كلَّمه اخَذَ بِلحيته، والْمغيرةُ

دَهي برفَض ،غْفَرالْم هلَيعو فيالس هعمو لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب َلع مةَ قَائبشُع نب

بِنَعل السيفِ، وقَال: اخّر يدَكَ عن لحيته، فَرفَع عروةُ راسه، فَقَال: من هذَا؟ قَالُوا:

بحةُ صيرغانَ الْمككَ، وتغَدْر ف عسا تلَس وا غُدَر يا :ةَ، فَقَالبشُع نةُ بيرغالْم

هلَيع هال َّلص ِالنَّب فَقَال ،لَمسفَا اءج ثُم ،مالَهومخَذَ ااو مفَقَتَلَه ةيلاهالْج ا فمقَو

رفَذَك ‐ يهةَ لَنَا فاجح  ٍغَدْر الم نَّهفَا الا الْممافَقَدْ قَبِلْنَا، و مَسا اما :لَّمسو

ولسدٌ رمحم هلَيع ا قَاضذَا مه تُباك :لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب فَقَال ‐ دِيثالْح

كَ ادِين َلانَ عنْ كاو لجنَّا ريكَ متاي  نَّها َلعو :ليهس فَقَال ‐ رالْخَب قَصو هال

:ابِهحص لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب تَابِ قَالْال ةيقَض نغَ ما فَرنَا، فَلَملَيا تَهددر
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قُوموا فَانْحروا، ثُم احلقُوا. ثُم جاء نسوةٌ مومنَات مهاجِرات ‐ ايةَ ‐ فَنَهاهم اله انْ

نم لجيرٍ رصو ببه ااءفَج دِينَةالْم َلا عجر ثُم ،دَاقوا الصدرنْ يا مهرماو نوهدري

فَةلَيلَغَا ذَا الْحذْ با َّتح ا بِهجفَخَر ،نلَيجالر َلا هفَدَفَع طَلَبِه لُوا فسرفَا ،نعشٍ ييقُر

نَزلُوا ياكلُونَ من تَمرٍ لَهم، فَقَال ابو بصيرٍ حدِ الرجلَين: واله ان ّرى سيفَكَ هذَا يا

هلَيا نْظُرا رِنيرٍ: اصو ببا فَقَال .بِه تبرقَدْ ج لجا :فَقَال خَرا تَلَّهِدًا، فَاسينُ جَُف

دُو فَقَالعسجِدَ يالْم دِينَةَ فَدَخَلالْم َتا َّتح خَرا فَرو ،درب َّتح هبرفَض ،نْهم نَهمفَا

ّناو ،ِباحص هالو لقَدْ قُت :ا. فَقَالرذَا ذُعى هالَقَدْ ر :لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب

هال اننَج ثُم ،هِملَيا تَنددتَكَ فَقَدْ رذِم هال َفوقَدْ ا :يرٍ فَقَالصو ببا اءفَج ،قْتُوللَم

منْهم، فَقَال النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم: " ويل امه مسعر حربٍ لَو كانَ لَه احدٌ، فَلَما

قنْدَلٍ فَلَحو جبا تنْفَليرِ وحالْب فيس َتا َّتح جفَخَر ،هِملَيا هدريس نَّها فركَ عذَل عمس

بِابِ بصيرٍ حتَّ اجتَمعت منْهم عصابةٌ

صحيح

বাংলা

২৭৬৫। আল-িমসওয়ার ইবনু মাখরামাহ (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

দায়িবয়ার বছের এক হাজােরর বিশ সাহাবী িনেয় বর হেলন। অতঃপর যুল-লাইফাহ নামক ােন পেছ

িতিন উেটর গলায় কুরবানীর তীক (িকলাদাহ) বাঁেধন, পর কুঁেজর পশম কােটন এবং ’উমরার ইহরাম

বাঁধেলন। এরা চলেত চলেত সািনয়াহ নামক ােন পছেল তাঁর কাসওয়া’ নােমর উী তাঁেক িনেয় বেস যায়।

এখান থেকই মার েবশ পথ। লােকরা এটােক উঠাবার জন হাল হাল শ করেলা। িক ’কাসওয়া’ উঠেলা

না। তারা এভােব দু’বার চা করেলা। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ ’কাসওয়া’ তা া হয়িন

এবং তার এপ বসার অভাসও নই, বরং হাতীর গিতেরাধকারী (মহান আাহই) এর গিতেরাধ কেরেছন।

অতঃপর িতিন বলেলনঃ ঐ সার শপথ! যাঁর হােত আমার জীবন! আাহর ঘেরর মযাদা রার জন কুরাইশরা

আমার কােছ যা িকছুই দািব করেব আিম তা রার িতিত তােদরেক িদেবা। িতিন উীেক উঠােত গেল তা

উেঠ দাঁড়ােলা। িতিন রাা পিরবতন কের দায়িবয়ায় পছেলন। িতিন একিট কূেপর কােছ নামেলন। তােত

সামান পািন িছেলা। তাঁর কােছ বুদাইল ইবনু ওয়ারাকা আল-খুযাঈ আসেলা। পের ’উরওয়াহ ইবনু মাসঊদ

আসেলা। ’উরওয়াহ নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সােথ আলাপ  করেলা। স নবীর সােথ কথা
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বলার সময় তাঁর দািড় শ করেতা। মুগীরাহ ইবনু ’বাহ (রাঃ) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছই

তরবাির িনেয় দাঁিড়েয় িছেলন। তার মাথায় িশরাণ িছেলা। িতিন ’উরওয়াহর হােত তরবািরর খাপ িদেয় আঘাত

কের বলেলন, তাঁর দািড় থেক হাত দূের রােখা।

’উরওয়া মাতা তুেল বলেলা, লাকিট ক? লােকরা বলেলা, িতিন মুগীরাহ ইবনু ’বাহ (রাঃ)। স বলেলা, হ

িবাসঘাতক! আিম িক তামার িবাসঘাতকতার মূল আদায় কিরিন? জািহিল যুেগ (ইসলাম কবূেলর আেগ) িতিন

একদল লােকর সােথ যাওয়ার সময় পেথ তােদরেক হতা কের তােদর মালপ িছিনেয় নন। পরবতীেত িতিন

মদীনায় এেস ইসলাম কবূল কেরন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ ’আমরা তামার ইসলাম হণ

মেন িনলাম, িক তামার এসব তা লুন করা মাল। আমােদর এসব মােলর কােনা দরকার নই। এরপর

বণনাকারী হাদীেসর বািক অংশ বণনা কেরন।

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আলী (রাঃ) ক বলেলনঃ মুহাাদুর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

য িবষেয় সি কেরেছন তুিম তা িলেখা। অতঃপর বণনাকারী পুেরা ঘটনা বলেলন। সুহাইল বলেলা, আমােদর

কউ তামার ধম হণ কের তামার কােছ চেল এেল তােক অবশই আমােদর কােছ িফিরেয় িদেত হেব।

যখন সিপ িলখা শষ হেলা, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সাহাবীেদরেক বলেলনঃ ওেঠা, কুরবানী কেরা

এবং মাথা মুড়াও। অতঃপর কিতপয় মিহলা মুসিলম হেয় িহজরত কের আসেলা, আাহ তােদর িফিরেয় িদেত

মুসিলমেদরেক িনেষধ করেলন এবং তােদরেক মুহরানা বাবদ যা দয়া হেয়িছল তা ফরত দয়ার িনেদশ িদেলন।

সিচুি সােনর পর িতিন মদীনায় তাবতন করেলন। এ সময় আবূ বাসীর (রাঃ) নামক কুরাইশেদর এক

বি ইসলাম হণ কের নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ চেল আসেলন। কুরাইশরা তােক ফরত

িনেত দু’জন লাক পাঠােলা। িতিন দু’ বির কােছ তােক অপণ করেলন। তারা তােক সে িনেয় চেল গেলা।

অতঃপর তারা যুল লাইফা নামক ােন পেছ সাওয়ারী থেক নেম খজুর খেত লাগেলন। তখন আবূ বাসীর

(রাঃ) তােদর একজনেক বলেলন, হ অমুক! আাহর শপথ! তামার তরবািরিট আমার কােছ বশ সুর লাগেছ।

স খাপ থেক তরবাির বর কের বলেলা, হাঁ, আিম এেক পিরা কেরিছ। আবূ বাসীর বলেলন, আমােক দাও

না, একটু দিখ। িতিন তার কাছ থেক তরবাির খানা হােত িনেয়ই তােক আঘাত কেরন, ফেল স ঠাা (িনহত)

হেয় যায়। িতীয়জন পািলেয় মদীনায় এেস ভীত অবায় মসিজেদ েবশ কের। নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলনঃ এ লাকিট ভয় পেয়েছ। স বলেলা, আাহর শপথ! আমার সী িনহত হেয়েছ, ’আিমও

িনহত হতাম।

আবূ বাসীর (রাঃ) িফের এেস বলেল, আাহ আপনার িযাদারী পূণ কের িদেয়েছন। আপিন আমােক তােদর

হােত তুেল িদেয়েছন। অতঃপর আাহ আমােক তােদর থেক মুি িদেয়েছন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বলেলনঃ আবূ বাসীেরর মােয়র জন দুঃখ, স তা যুের আন ালােলা। যিদ তার কােনা সাহাযকারী

থাকেতা! এ কথা েন আবূ বাসীর বুঝেত পারেলন য, তােক পুনরায় তােদর কােছ িফিরেয় দয়া হেব। তাই

িতিন পািলেয় সাইফুল বাহার নামক ােন চেল আেসন। অতঃপর আবূ জাাল (রাঃ)-ও মা থেক পািলেয়

আবূ বাসীেরর সােথ িমিলত হেলন। (ইসলাম হণ কের) কুরাইশেদর একদল লাক এভােবই এখােস এেস এক

হন।[1]
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English

Al Miswar bin Makhramah said :
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) came out in the year of al-Hudaibbiyyah with
over ten hundreds of Companions and when he came to Dhu al Hulaifah. He
garlanded and marked the sacrificial animals, and entered the sacred state
of Umrah. He then went on with the tradition. The Prophet moved on and
when he came to the mountain, pass by which one descends (to Mecca) to
them, his riding-beast knelt down, and the people said twice: Go on, go on,
al-Qaswa has become jaded. The Prophet (May peace be upon him) said:
She has not become jaded and that is not a characteristic of hers, but He
Who restrained the elephant has restrained her. He then said: By Him in
Whose hand my soul is, they will not ask any me good thing by which they
honor which God has made sacred without my giving them it. He then urged
her and she leaped up and he turned aside from them, and stopped at the
farthest side of al-Hudaibiyyah at a pool with little water. Meanwhile Budail
bin Warqa al-Khuza’I came, and ‘Urwah bin Mas’ud joined him. He began to
speak to the Prophet (صلى الله عليه وسلم). Whenever he spoke to the Prophet (صلى الله عليه وسلم), he
caught his beard. Al Mughriah bin Shu’bah was standing beside the Prophet
He had a sword with him, wearing a helmet. He (Al Mughriah) struck his.(صلى الله عليه وسلم)
(‘Urwah’s) hand with the lower end of his sheath, and said: Keep away your
hand from his beard. ‘Urwah then raised his hand and asked: Who is this?
They replied: Al-Mughirah bin Shu’bah. He said: O treacherous one! Did I not
use my offices in your treachery? In pre-Islamic days Al-Mughirah bin
Shu’bah accompanied some people and murdered them, and took their
property. He then came (to the Prophet) and embraced Islam. The Prophet
said: As for Islam we accepted it, but as to the property, as it has been (صلى الله عليه وسلم)
taken by treachery, we have no need of it. He went on with the tradition the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) said: Write down: This is what Muhammad, the Messenger of
Allah, has decided. He then narrated the tradition. Suhail then said: And that
a man will not come to you from us, even if he follows your religion, without
you sending him back to us. When he finished drawing up the document, the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) said to his Companions: Get up and sacrifice and then shave.
Thereafter some believing women who were immigrants came. (Allah sent
down: O yea who believe, when believing women come to you as
emigrants). Allah most high forbade them to send them back, but ordered
them to restore the dower. He then returned to Medina. Abu Basir a man
from the Quraish (who was a Muslim), came to him. And they sent (two men)
to look for him; so he handed him over to the two men. They took him away,
and when they reached Dhu Al Hulaifah and alighted to eat some dates
which they had, Abu Basir said to one of the men : I swear by Allah so-and-
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so, that I think this sword of yours is a fine one; the other drew the sword
and said : Yes I have tried it. Abu Basir said: Let me look at it. He let him
have it and he struck him till he died, whereupon the other fled and came to
Medina, and running entered the mosque. The Prophet ( may peace be upon
him) said: This man has seen something frightful. He said: I swear by Allah
that my Companion has been killed, and im as good as dead. Abu Basir then
arrived and said: Allah has fulfilled your covenant. You returned me to them,
but Allah saved me from them. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said: Woe to his mother,
stirrer up of war! Would that he had someone (i.e. some kinsfolk). When he
heard that he knew that he would send him back to them, so he went out
and came to the seashore. Abu Jandal escaped and joined Abu Basir till a
band of them collected.
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পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ িমসওয়ার ইবনু মাখরামাহ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=60133
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